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1888. XX. éviolyam. 78. szám. Csütörtök, április 19.
Előfizetési nrnk :

Helyben és postán küldve. 
£gy évre .... 10 fn—kr. 
Fel évre .... 5 „ — n
Segyed évre . 2 „ 50 „

Egyet szám 6 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény :N«gy-h«tv«n-
atrZA.t564. szam.Doeóezky 
b«Z. — » azerkesztősógbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TEL KÖD 1 K. LAJOS és ifj; 
CSÁTH? KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv- 
Bjondájában s a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

-A. debreczeni és vidéki »tü^getlenségi pávt« közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű e többször 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.
Hirdetést vagy reciamot magában 
foglaló újdonság sora 50 krajcár

*Nyiltér“'ben megjlenö kösle- 
mény minden petit sora 80 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KÜTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZIOHBB 
MAN H. kösv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlenttl 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

Uj adósságok.
Még mindnyájunknak fülében cseng az 

a nagy Ígéret, melyet Tisza pénzügyi 
programmjában csillogtatott, hogy 1890-re 
megszünteti a deficzitet, ha rendkívüli kö­
rülmények, háborús és elemi csapások nem 
jönnek közbe. 1891-re már fölösleget ígért, 
jubban mondva a bevétel több lesz, mint 
a mennyit a kiadások fel fognak emész­
teni.

Már akkor, mikor az a nagyhangú 
programra, mint a jövő zenéje, világgá lett 
kürtölve, kimondtuk, hogy ez nem egyéb 
nagyhangú frázisnál, ámításnál, Ígérgetés­
nél, melyet Tisza soha sem fog bevál­
tani.

Jól ismerjük az ily féle Ígérgetések ér­
tékét ; ebből áll Tiszának egész politi­
kája. ígérni fényesen tud, de annál fé­
nyesebben tudja az Ígéretet be nem vál­
tani.

Most is csinált magának egy kibúvó 
ajtót. Mikor azt a nagy ígéretet tette, 
hogy három év alatt eltünteti a deficzitet, 
akkor ezt ahhoz a feltételhez kötötte, hogy 
rendkívüli körülmények nem fogják gátolni 
munkájában. Ezt az 5 helyén minden 
pénzügyminiszter megtette volna, ezt el­
ismerjük, — csakhogy a pénzügyminiszter 
ezt csak abban az esetben teszi, ha nem 
tudja biztosan, váljon ezek a rendkívüli 
körülmények be fognak-e következni vagy 
sem ?

Tiszánál ez másként vau. Mikor 5 
azt a nagy és merész Ígéretet tette, tisz­
tában volt a felett, hogy az nem fog meg­
valósulni, mert azok a rendkívüli körül 
mények mindenesetre be fognak követ­
kezni. Ha ezt nem tudta volna, nem hisz- 
szük, hogy lett volna-e merészsége ily igó 
retet megkoczkáztatni. Előbb készítette el 
a kibúvó ajtót s csak azután mondta ki 
a nagy szót, hogy 1890 re nem lesz de- 
ficzit.

Aztán arra is volt gondja, hogy a 
kibúvó ajtó elég tág legyen. Ez alatt a 
két szó alatt »rendkívüli körülmények« 
igen sok elfér; olyan tág fogalom ez, 
mint az orvosi bulletinek sablon szerű 
mondása, hogy >a beteg a körülményekhez 
képest jól érzi magát. < Mit ért Tisza 
rendkívüli körülmények alatt ? Azt, a mit 
akar; ha nem lesz bő termés, az rendkí­

vüli körülmény, hogy a hadügyminiszter­
nek kölcsönre van szüksége, az is rendkí­
vüli körülmény lesz. Egy szóval a rendkí­
vüli körülményt Tisza maga utólagosan 
fogja meghatározni.

Hogy a deficzit eltüntetésből semmi 
sem lesz, az előrelátható a közös hadügy­
miniszter jóvoltából. Minap közöltük, hogy 
a közös hadügyminiszter minő reformokkal 
fog a delegácziók elé lépni, a melyek 
újabb megterheltetóst fognak az adózók 
nyakába sózni s ime ma már fix számban 
találjuk kifejezve a közös hadsereg rendkí­
vüli szükséglete czimén kérni szándékolt 
összeg nagyságát. Az első hír, mely Bécs- 
ből hozzánk jutott, a rendkívüli szükség­
letet 70 millióra menőnek mondotta, de 
egy nappal később e számot 54 millióra 
csökkentették.

Tehát 54 millió rendkívüli kiadása 
lesz ismét a közös költségvetésnek. A ta> 
valyi delegácziókon szintén ennyit szavaz­
tak meg egyhangúlag, látatlanban, mert 
akkor féltünk, hogy Gaiicziába betör a 
muszka. Azóta nyugodtabb a helyzet s 
közös hadügyminiszter ismét ennyi követe­
léssel áll elő. Ha most tekintetbe vesszük, 
hogy a rendes költségvetés is jelentékeny 
növekedést fog felmutatni a kiadásokban, 
akkor tisztában lehetünk a felett, hogy 
az összszüksóglet mily jelentékeny mérv­
ben fogja emelni amúgy is felette nagy 
terhűnket.

Tiszának igy csinálja a kibúvót Bauer 
b. az uj hadügyminiszter. Ha a deficzit 
három óv alatt nem lesz eltüntetve, akkor 
Tisza egyszerűen hivatkozni fog arra a 
rendkívüli körülményre, hogy a közös had­
ügyminiszternek 54 millióra volt szüksége. 
Ez a rendesen megújuló rendkívüli szűk- 

let lesz majd az a »rendkívüli körül­
mény«, a mely őt a deficzit eltüntetésé­
ben akadályozta. Mosni fogja a kezét s az 
ódiumot magáról a rendkívüli hitelek ké­
rőjére fogja hárítani.

így csinálja Tisza Magyarország 
finánczpolitikáját s igy tartja fenn magát 
óvről-óvre ígérgetésekkel és furfangos ki­
búvókkal. Mi csak fizessünk s nyugodjunk 
meg benne, hogy most »rendkívülien« fize­
tünk. Ez már csak elég vigasztalásnak !

ET Belföldi hírek. Árán yj áradéi- 
kibocs átás. Tisza Kálmán pénzügyim 
niszter a Rothschild-csoporttal szerződést kö­

tött, melynek értelmében e csoport a 32 mil­
liós pénztárdotáczió eddigelé még el nem adott 
maradékának beszerzésére, és az ez évre 
költségvetésileg előirányzott, egész hiány fe­
dezésére még kivántató négy százalékos arany­
járadékot vesz át. — Nyilatkozatot 
adtak ki a Kreuzzeitung hírhedt magyarfaló 
czikkei ellen Kaiser János és Zay Adolf szász 
képviselők, mely nyilatkozatban azt állítják, 
hogy e czikkek nem Magyarországon, hanem 
Berlinben Írattak. Továbbá azon meggyőződé­
süknek adtak kifejezést, hogy az erdélyi szá­
szok összesége távolról sem ért egyet ama 
czikkek irányzatával. — A képviselő- 
ház véderő bizottsága tárgyalás alá vette 
s általánosságban elfogadta a tartalékosoknak 
s póttartalékosoknak béke idején tényleges 
szolgálattételre kivételesen való bevonulásáról 
szóló törvényjavaslatot — Az árvíz. A 
pancsova-kubini ármentesitő társulat dunai 
töltése Szemendriával szemközt átszakadt, mi­
nek következtében több ezer hold került viz 
alá. — Szatmár városa árvíz károsult­
jai részére eddigelé 38,917 frt érkezett az ot­
tani hatósághoz. — Az orsz. független 
s é g i és 48 as párt ma este 6 órakor érte­
kezletet tart.

— Országgyűlés. A képviselőház teg­
napi ülésében az árverési csarnokokról szóló 
törvényjavaslat tárgyaltatott, melyet Emich 
Gusztáv előadó referált és ajánlott elfo­
gadásra. Horváth Á d á m, a szélsőbal 
soraiból elfogadja a törvényjavaslatot, de 
óhajtja, hogy a bírósági árverések is hasonló 
törvényes intézkedésbe foglaltassanak. F a- 
b i n y miniszter kijelenti, hogy a kérdést ta­
nulmányozni fogja s az árverési csarnokokkal 
teendő tapasztaltokhoz képest fog majd 
törvényhozásnak megfelelő előterjesztést tenni 
Körösi S á n d o r és Széchenyi mi 
raszternek a javaslat mellett történt felszóla 
iásai után a törvényjavaslat úgy általánosság­
ban mint részleteiben — a 4 §-nál Körösi 
módosításával — elfogadtatott. Legközelebbi 
ülés hétfőn lesz, mikor a halászatról szóló
törvényjavaslat kerül tárgyalás alá. __

= Külföldi hírek A spanyol re- 
ens-királynő május 15 én Barczelló- 

nába megy, a kiállítás ünnepélyes megnyitá­
sára — A W i 1 s o n-ü g y u t ó j á t é k a. 
A franczia becsületrend főtanácsa megfosztotta 
Legrandt a tiszti kereszttől, miután a Vilson- 
perben az a vád merült fel, hogy Legrand 
pénzen vásárolta ezt a kitüntetést — A ha- 
jor király kastélyai. A szerencsét­
len Ottó király kastélyait máj 15 én megnyit­
ják a közönség számára. A kastélyokat belépti 
díj mellett mutatják, a mi újabb jövedelem- 
forrás Bajorországra nézve. — Filippo- 
polisbau az orosz párt titkon rendkívüli 
tevékenységet fejt ki. E hó 5 én reggel az ut- 
cza-sarkokon hatalmas proklamácziúkat talál­
tak, melyek a „trónrabló fejedelmet“ lemon­
dásra hívták fel. Az orosz-barát hírlapok is

A „DSBSECZ3N“ TÁRCZÁJA.

8zabó-liáboru.
Anno domini 1421.“ Ez a három szó 

képezi a történelem bekezdését abban a régi 
barátkrónikában, a melyet a berlini archívumban 
őriznek. A barát, a ki leírta, okos fickó lehe­
tett • olvan szépen pingálta ki a számokat, 
hogy azonnal sejtjük, mi van az ákom-bákom 
betűkben megörökítve. Az „1“ hasonlít a sza- 
bóröíhöz, a „4“ valóságos szabóasztal, a „2 - 
ban mindenki fölismeri az ollót s a másik „1 
a legcsinosabb akasztófa, a melyre valaha em­
beri húst ég és föld közé kitettek szántani. A 
ki pingálta, a mai világban nyomban beáll­
hatna élclaphoz rajzolónak.

Híres város Berlin városa az egész fold 
kerekségén. Nem árthat már a dicsőségének, 
ha elárulom, hogy egy kis szabócska valaha 
háborút üzent neki. De nemcsak hogy meg­
üzente, folytatta is áiló egy évig, s ha a tem- 
pelbergi javasasszony nincsen, no de ez már 
a történet végére való. Menjünk csak szép 
rendjében, a mint a krónika-stylus megko-
Vetel Férfiraha-szabó volt az istenadta, becsü­
letes nevén Kiász Jochem. Valamennyi őse a 
tü kezelőinek sorába tartozott s nagy vala hí­
rük a Spree és a Hável között. Maga a nürn­
bergi őrgróf is, miután a Quitzow-család rab­
lóvárait lerombolta, eljött Kiasz Jochemhez s 
igy szólt hozzá: „Mester, láss a munkához
ünnepélyesen akarok bevonulni Berlinbe s u
nadrágra volna szükségem. Mert a ruha teszi 
az embert. Hadd szúrjam ki ezeknek a pénzes­
zsákoknak a szemét s ne csúfoljanak tonne 
mézeskalácsos őrgrófocskának.

kezdenek bátrabban föllépni. — A n o r- 
f o 1 ki herczeg római küldetése, hogy a 
pápát az ir kérdésben való közbelépésre birja 
rá, sikertelen maradt. — A szerb skup- 
s t i n a elfogadta azt az indítványt, hogy a 
párisi, londoni, római és athénei szerb követ­
ségek megszüntetendők. — 0' B r i e n ir 
képviselőt lázitó beszéd miatt elfogták, de 
pére tárgyalásáig óvadék mellett ismét szabad 
lábra helyezték. — Romániában a lá­
zongás napról-napra terjed s maholnap oly nagy 
mérveket fog ölteni, hogy a hadsereg nagy ré­
szét mozgósítani kell. Ilfov, Drinbovicza és 

lomicza megyék községei (a főváros körül) 
lázongauak. Orosz ügynökök járják be a fa­
lukat, a hol a rend és csend helyreállitatott, 

lázongás ujb ól kitör. A lázitók azzal bujto- 
gatják a népet, hogy mikor Cuza fejedelem 
elhagyta az országot, minden egyes falu szá­
mára" 5000 franknyi készpénzt hagyott hátra, 
hanem ám ezen összeget a kormány elpaza­
rolta; mikor pedig az oroszok 1878-ban, aháboru 
után eltávoztak Romániából, milliókat hagy­
tak a népnek, de ezen milliók is elköltettek. 
Az oroszok a föld népének földről gondos­
kodtak, mindez sehol sincs. — Franczia- 
országban a zűrzavaros belügyi hely­
zettel szemben a bonapanisták reményei is­
mét éledni kezdenek. — Mióta Boulanger ki 
merte mondani a plebiszcitum szót, a ezézá- 
risizmus ez intézményét, azóta a bonapartis- 
ták fennen hirdetik, hogy a császárság vissza­
állítása közel kilátásban áll — Rudolf 
trónörökös a csapatok megtekintése végett 
Morvaországba utazott. — Frigyes c s á­
szár állapota — legújabb jelentések szerint 
— némileg jobbra fordult. A császár hatalmas 
szervezete még küzd a betegség eilen és az 
orvosok összes reményüket erre alapítják. ^

Visszaélés.
(A hadkötelezettség idejének fölemelése.)
Két évtized óta folytat küzdelmet a ma­

gyar társadalom a minden irányban elviselhe­
tetlen katonai terhek ellen. Természetesen 
meddő küzdelmet folytat. Sem a hadsereg 
folyvást emelkedő költségeiből nem engedett 
akár egy hajszálnyit a katonai kormányzat, 
sem pedig a szolgálat terheiből. Arra nem 
volt eset, hogy a hadsereg egyre fokozódó 
budgetjéből csak egy garast is le lehetett 
volna alkudni, de arra volt eset akárhányszor, 
hogy nagymérvű póthiteleket kellett megsza­
vazni. Arra sem volt eset, hogy a katonai 
szolgálatot bár egy gondolattal is megkönnyí­
tették volna az ifjúságnak, de arra volt eset, 
hogy a szolgálatot terhesebbé tették minden 
részletében.

Sőt erre már az esetek egész lánczolata 
áll előttünk és az utóbbi két esztendő alatt 
gyökerestől kiforgatták eredetileg is túlságo­
san súlyos alakjából a véderőtörvényt és min­
den megengedhető korláton túl reánk zúdítot­
ták a féktelen militarizmust.

Hallatlan az, hogy az enyhitendőknek

Mire Kiász Jochem a munkához látott s 
háromheti szorgalmas iparkodás után elkészi 
tette a nevezett öltönydarabot. 130 rőf finom 
hollandus posztót öltött bele, 2800 finom kölni 
gombot rakott rá diszül, a lüttichi bársonynak 
és a lyoni selyemnek 25 rőfét nem is számítva.
A ki nem hiszi, menjen el Berlinbe ; a városi 
archívumban megtalálja a szabószámlát, a mely 
19 ezüst márkát és 8 rézfillért tesz ki. Sok 
pénz abban az időben.

Kiász Jochemuek fejébe szállt a dicsőség 
mámora. Hiszen az őrgróf azt mondta neki, 
hogy a ruha teszi az embert, tehát ö egy őr- 
grófot állított talpra ; a kiről azonfölül már 
azt is rebesgették, hogy nemsokára a branden­
burgi és haveli fejedelemségeket is megszerzi 
vásár utján. Hja, a pénz nagy ur s dicsősége­
sen uralkodó Zsigmond császár folyton küzdött 
a pénzzavarral.

Eladta tehát a föntemlitett két tarto­
mányt Hohenzollern Frigyes őrgrófnak kerek 
százezer flóresért. Nem csuda, ha ennyi pénz­
kiadás után az őrgróf már nem fizethette ki 
a szabószámlát, hanem egyszerűen azt üzente 
Kiász Jochemnek : „Aufschreiben !“

Kiász Jochem nem vette rosznéven a dol- 
„ot még hizelgett a büszkeségének, hogy egy 
őrgróf adósa. Csak a fejét hordta ezentúl maga­
sabban s elmondta mindenkinek, a ki csak hal­
lani akarta, hogy : „ő már egy fejedelemségre 
aspiráló őrgrófot állított talpra, nem szabad ot 
hát ezentúl közönséges szabó számba venni 
ügy is ruházkodott. mint a városi tanácsoson 
és a lovagrendhez tartozók. Kerek köpenybe, 
plundra nadrágba és magas kalapba bujtatta 
a testét s a hol csak lehetett, kimutatta a 
nagy rátörő gondolkodását. Hiába rótta 1 .
városi tanács a 60 garas büntetést a mi a
hivalkodásért jár ki; ő még megtoldotta ot
garassal „borravaló fejében a városi szolga

számára“ s büszkén hivatkozott arra, hogy 
már csecsemő korában megjósolta neki a 
tempelhergi javasasszony : „Kiász Jochem ! — 
úgy vagyon megírva a csillagokban, hogy te 
lovagruhábau fogsz meghalni!“

E közben eljött a triennium, a harmadik 
évforduló, a mikor az egész városi tanács uj 
ruhával volt ellátandó. Kire is bízhatták volna 
ennek az elkészítését, ha nem Kiász Joehemre, 
a ki már őrgrófok és fejedelmek számára is 
dolgozott.

Négy hét múlva elkészült a 60 kerek 
köpeny, ugyanannyi fekete, térdig érő nadrág 
és hasonszánm barett. A mi szintén számlával 
bizonyítható. De ez egyszer az áll alatta, 
hogy „bezahlt“ ; tehát nem „hozómra“ ment 
az üzlet.

Nem tudom, mi lehetett az oka, de a 
tanácsos urak félév múlva gyanús szemekkel 
nézték a díszruhát. Kopni kezdett mindenfelé 
s több helyen a lyukasodás tünetei is mu- 
tatkozának.

Szóval, nem is lehetett föltenni, hogy 
egész három évig viseljék. — Ráfogták Kiász 
Joehemre, hogy kicserélte a posztót, mire ő 
azzal riposztirozott, hogy „de biz a kapott 
posztó volt rósz.“ Előbb disputáltak aztán a 
városi bíróság elé vitték az ügyet; mikor pe- 
dig az nem tudott igazságot mondani a 
tartományi judikaturát — hívták föl ítélet­
mondásra. Ez sem volt képes eligazodni, te­
hát szindikátusra bízták az ügyet.

Mivel pedig a szindikátus elnökének ép­
pen akkor betegedett le a felesége, ő a gyű­
lést összehívó ivre csak azt irta rá . „Nem 
mehetek, mert a feleségem lebetegedett “ A 
többi biró, a ki megszokta, hogy az elnökkel 
egy véleményen legyen, meg sem nézte az 
iv tartalmát,' hanem aláírta : „hasonlóképen.“ 
Csudaként emlegetik még ma is a nagy ren­

det, a mi a német bíróságoknál dívott s ab­
ban is nyilatkozott, hogy mind a huszonöt 
bírónak egyszerre betegedett meg a felesége.
A pör pedig a wetzlári bírósághoz ment át, 
a hol még most is pihen 464 év után. Két 
szobát tölt be csupán a tanúvallomásokról 
felvett jegyzőkönyv-halmaz és a polgármes­
ter nadrágj'a species facti gyanánt van mel­
lékelve.

Kiász Jochem nem nyugodott bele a 
szabó becsületén ejtett sértésbe. Átköltözött a 
Spree másik partjára, Kölnbe, s onnan hábo­
rút üzent a berlini városi tanácsnak. Eleinte 
tréfának vették a dolgot, de Jochem felfegy­
verezvén 40 legényét és ugyanannyi inasát. 
Péter és Pál apostolok napján megjelent a 
berlini kapunál és vitéz rohamot intézett a
_ városi gulya ellen. Ki is fogott belőle
vagy ötven czimeres ökröt és nagy diadallal 
tért vissza zsákmányával a Spree melletti 
Kölnbe.

Hangyabojba való sürgés támadt erre 
Berlin városában. Hallatlan ! Egy szabó hábo­
rút visel 1 Ilyen szégyen nem esett meg meg, 
mióta a Spree mellett az első halász letelepe­
dett. Rögtön deputácziót menesztettek Kölnbe, 
hogy az ottani tanácstól Kiász kiadatását kö­
veteljék, a ki, mint nem lovagrendbeli, há 
borút mer kezdeni falakkal bekerített város 
ellen. De a küldöttség csakhamar visszatért, 
még pedig meglehetősen megnyu t arczczal. 
— Igenis a szabónak jogában áll háborút vi­
selni ! Két nap előtt vette meg pengő pénzen 
a Quitzowoknak egy régi fészkét és mint be­
kerített várnak birtokosa hadat üzenhet ma­
gának a török császárnak is Természetesen a 
saját rizikójára

Álló egy évig tartott a harcz s a ku- 
darcz örökké a berliniek részén volt. Ha győz­
tek, azt mondta a világ : „Könnyű nekik, hí-



debreczen.

sürgetett katonai terheket mily irtózatos ará­
nyokban súlyosították egy pár ev lefolyása 
■líitt Néhány esztendővel ezelőtt még arról 
álmodoztunk, hogy egy felől az elviselhetlen 
hadügyi költségek csökkentésére, másfelől a 
legjobb munkaerőjétől megfosztott társadalom 
köiinvebbitésére le fogják szállitan 
a három évi szolgálati időt kettőre, és íme 
ma oly törvényjavaslat fekszik a képviselőház 
asztalán, mely "a tényleges szolgálati időt föl­
ein éli négy esztendőre.

Sok mindent követelt a katonai kormány­
zat, inig a reformok sorozatában ehez a me 
rénylethez jutott. Nem szólva a minden dele- 
gáczionális ülésszakban őrületes arányok sze­
rint emelkedő pénzkövetelésekről, magát a ka­
tonai kötelezettséget is megkétszereztek a 
népfölkelési törvény által, kiterjesztvén azt a 
40 éves életkor minden épkézláb emberre.

Készséggel szavazza meg ezt a társada­
lomra nézve '"végtelenül terhes törvényt az 
országgyűlés, mert éppen a nagyfokú áldozat 
készség tüntető kijelentése által akart súlyt 
kölcsönözni a monarchia nagyhatalmi állá 
sának.

Hálát és kíméletet érdemelt volna ezért 
a magyar társadalom a katonai intézők részé­
ről. lie ezek a jó urak nem ismerik a hálá­
nak és kiméletességnek erényét, ezek a czivil 
társadalmat olyan objektumnak tekintik, me­
lyet a lehető végletekig ki kell aknázni. így 
jött nemrég az a reformtörvény, mely a tar­
talékosok soron kívüli behívására ad fölhatal­
mazást a katonai kormányzatnak és igy jött 
most a legújabb reformtörvény, mely azonban 
még mindig nem meríti ki a vágyaiban határt 
nem isméi ő hadügyi kormányzat követeléseit. 
Szemmel látható, hogy alapjában föl akarják 
forgatni a magyarokra nézve mír ab ovo sé­
relmes 1S68. évi védtőrvényt és hogy a hon­
védségnek is lassankénti beolvasztásával terv 
be van véve egyfelől a haderő lényeges 
fölemelése, a szolgálati idő meghosszab­
bításával, és az aktiv haderő szaporításával, 
másfelől az, hogy a négyéves aktivitáson ml 
minden ember (nem véve ki a diplomásokat 
sem) 42 éves koráig föltétlenül rendelkezésére 
álljon a hadseregnek békében, háborúban 
egyaránt.

Azzal nem törődik a hadügyi kormány­
zat, hogy ez teljesen fölforgat ja a czivil tár­
sadalom rendjét. És nem törődik azzal sem, 
hogy a meg őrületesebben emelkedő katonai 
költségeket el nem bírhatja a legegészsége­
sebb alapokon álló társadalom sem, nemhogy 
elbírhatná az olyan, melynek összes munka­
bíró férfi része 42 éves életkoráig nélkülözi a 
stabilitásnak megnyugvását.

Hogy minderre egyáltalában nem fektet­
nek súlyt a hatalmas katona urak, azt élén­
kén bizonyítja az a rövid és imigy amúgy in­
dokolt törvényjavaslat, melyet Fejérvári hon­
védelmi miniszter, osztrák kollegájával egyide­
jűleg a képviselőház elé terjesztett. A tarta­
lékosok es póttartalékosok újabb szolgálatide­
jéről szóló javaslat a gyakorlatban egyszerűen 
azt jelenti, hogy aki a három évi szolgálati 
időt kitölti, visszatartható anegye- 
d i k évre is, aki pedig a sors kedvezése 
folytán a póttartalékba jutott, szintén behív­
ható három éves szolgálatra tekintet nélkül a 
reformokkal megkerült véderötörvény kedvez­
ményére, melyet anna : idején öntudatosan al 
kották, nehogy bizonyos fix számon túl az 
ifjúság fegyveres szolgálatra köteleztethessék.

Es a magyar kormány szó nélkül meg 
egyezett ebben a merényletben. Mulatja azt a

szén az ellenfél csak szabó !“ Ha pedig vesz­
tette , no ez volt a nevetség : „Nini ! még a 
szabó is megveri őket !“ Mindenfelől jöttek a 
gúnyos paskvillusok, a melyeknek czimlapján 
rendesen ott volt a bakkecske, mikor a med 
vét (a berlini czimer) felbőki. Tengernyi volt 
a méreg, a mit Berlin tanácsa és lakossága 
ebben az évben magába fojtott. — Bosszút, 
veres bosszút esküdtek a szabó fejére, ha — 
no, ha megkapják. A tempelbergi javasasz- 
szony adia el Kiász Jocheme-t tiz ezüst már­
káért, a mikor ez nála járt tanácsot kérni. 
Lepedőbe burkolva hozták a városba. A ta­
nács összeült a Rathaus nagy termében. Ron­
gyos volt minden köpeny s a fekete nadrá 
gokon nem egy helyen csdlámlott keresztül a 
fehér „alsó.“ Gyorsan ment a dolog, félóra 
alatt meg volt hozva az ítélet: „Kiász Joc- 
hem, berlini alattvaló, közcsendháboritás és 
csalás miatt halálra Ítéltetik. Akasztófán fog 
kimúlni. Jobbra és balra két kecskebak 
akasztatik. A hóhér segédje viszi utána az 
oliót és röföt, mint a mely eszközökkel vivő­
dött a delinquens teljes életében.“

Hős lélek lakott a szabócskában Nem 
engedte magát az utolsóig. . Hagy akaszszák 
tol, ha úgy tetszik, de csak rangjához illően. 
Nem mint szabó viselt ő háborút, hanem mint 
a quilzovi várromok ura. A sarkantyú illeti s 
nem a szabóolló. A mi pedig a két kecske­
bakot illeti jól vigyázzanak, nehogy a tor- 
kukra forrjon ez a tréfa. A őrgrót jó barátja 
s. , .dó®a:Jia e>engedi neki a tartozást 

mfg, ^á a teJébeu a berlini tanácsos urak kö­
zül talalna egy marékkai kiszedni.“
. . A*en3e8®!és hatott. A tanácsok megvál­
toztatták az ítéletet, a két kecskebak, az olló

Sarkant>"uval és csizmásán 
akasztották föl Kiász Jochemet, a mint ó ma­
ga kívánta. S így teljesedett pe a tempelbergi
fogTeS'- ' h°‘! 6 ■1°,a*i ruhíb“

Tábori Róbert.

félhivatalos sajtó magatartása, mely a közön­
séget arról akarja meggyőzni, hogy az uj tör­
vényben kontemplált behívások csak az „elke- 
rülhetlen szükség mérve szerint és annak 
tartamán“ fognak történni. Hát ismerjük már 
azt a kímélet ességet, melylyel a hadügyi kor­
mányzat végre szokta hajtani a törvényeket 
Inkább visszaél mindig a fölhatalmazásával, 
mint hogy ne élne vele. . ...

Nos, ez esetben a magyar képviselőház 
is visszaél a választóktól nyert fölhatalmazásá­
val és visszaél azzal a parlamentnek minden 
egyes tagja, ha hozzájárul ehhez i.z újabb 
végzetes merénylethez, mely a polgárságot 
még inkább kiszolgáltatná a katonai hatal­
masságok szeszélyeinek és telhetetlenségének.

HELYI HÍREK
* Lóver.-eny. A folyó hó 21. 22. szombat 

és vasárnapi debreczeni lóversenyek élénkíté­
sére a verseny igazgatósága totalisateurt ál­
líttat fel, s annak vezetését a budapesti Ma­
gyar Lovaregylet totalisateur vezetője K. Csá­
szár Ferencz ur vállalta el ; igy az említett 
versenynapok alatt a totalisateur 2 frtos 
tételekkel működni fog. A sport kedvelő urak 
eme kívánsága tehát az idei tavaszi verse­
nyeken teljesítve leend. A hölgyek tisztelet 
dija (dij a szombati versenyen) Szentkirályi 
és Kalenda urak (előbb Szepessy Antal ur) 
díszműáru kereskedésében pénteken este már 
megtekinthető leend.

* Hangverseny az arvizk rosultakert. A
f. hó 20-dikán holnap a „Bika“ szálloda 
dísztermében gr. Koruis Zsigmondné által 
rendezendő hangverseny műsora következőleg 
állapíttatott meg : 1) „Tancréd“ nyitány, elő­
adja a 39-ik gyalog e red zenekara Cza 
pék Péter karmester vezetése alatt. 2.) „L"
amor femesto olasz dal Donizetti-től zenekar 
kísérettel énekli Ottersted Bethlen Sarolta 
grófnő 3., .Ötös“ Goldmarkt ól zongora és 
vonós négyesre előadják : Berger Ilka k. a. 
Márton Imre, Hitessy Lajos, Dr. Ujfalusy Jó­
zsef és Mácsay Sándor urak. 4.) „M a u y a r 
változatok“ zongorán előadja Báró 
Báutly György ur, Rácz Károly zenekara 
kísérete mellett. 5.) „Dal“ énekli Takács ur, 
a m. kir. opera első rendű tagja, Steinacker 
Sándor ur zongora kísérete mellett. 6.) — 
„M ü dal“ előadja a debreczeni dalárda. 7. 
Danse Macabre Sint Sains-tői előadja a 39 ■ 
ík gyalog ezred zenekara Czapek Péter kar 
mester vezetése alatt. Kezdete pontban 8 
órakor. Helyárak : Páholy G írt. Körszék 3 
írt. Támlásszék 1 írt 50 kr. Belepti jegy 1 
frt. Jegyek előre válthatók iíj. Csárhy ká­
roly könyv és zenemű kereskedésében.

* Azon rovarokról, melyek most a veté­
seket elleptek s melyek ellen gazdáink most 
annyit panaszkodnak, következőket olvassuk 
a „Természettudományi Közlönyében: A be­
küldött apró, fekete, ugráló rovarkák, melyek 
a havat, olvadása idején, gyakran nagy tö­
megben es nagy területen ellepik, a P o d u r a 
a q u a t i c a L. nevű fajhoz tartoznak, a 
sertefarkuak csoportjából. Ezek a rovarok 
lehullott száraz falevelek és mindenféle gizgaz 
alatt tartózkodnak s ott is telelnek. Mihelyt 
a teli idő lágyulni kezd és a hó olvadásnak 
indul, ők is azonnal felocsúdnak téli álmukból 
eiöbujnak rejtekeikbői a hó alól s a hó fel 
színét elborítják. Számuk a havon sütkérezve, 
napról napra növekszik, — mert 
a nőstények nem sokára petéket tojnak s a 
petek mihamar kikelnek. E rovarkák tehát 
nem csapódnak le a levegőből, hanem a hó

Carmella.
(Edmondo ’d Amicis „La v ta militare“ rzimü mű­

iéből )
Fordította : ifj. Beke Mihály.

(Folytatás.)
S válaszolt. Válasza 8 ivre terjedt, a 

melyben le voltak Írva a részletek, a szemé­
lyek. a beszélgetés, az idő, minden a legpon­
tosabban.

De nem egy hang, egy árny szerelmükre 
vonatkozólag, nem egy betű egyéb, mint a mi 
a vacsora és elutazásra vonatkozott, nem egy 
vonás több, mint a mi kérdezve volt, nem egy 
szemernyi szánalom Carmelláért. Be a levél­
ből látszott, hogy míg irta, hatalmas lelki fur- 
dalást, állott ki, mert ha nem úgy lett volna, 
legalább egy tettetett vonatkozás elárulta 
volna a szánalmat és megbánást.

Levelét befejezve, legalább annyit irt 
volna:

— Reményiem............ stb, de sem­
mit

„Éjfél után egy órakor a hajó elindult! 
Üdvözlöm önt“ és az aláírás.

IX.
— Értein, — kiáltá az orvos, a mint 

barátja a levelet felolvasta, — most már ér­
tem, hogy annyi ember közül miért nem 
tudta egy sem elmondani a részleteket.

Még az nap megkezdték az elókészüle 
teket a döntő próbára.

Elmentek a polgármesterhez, a bíróhoz, 
a marsaihoz, az énekmesteréhez és a többiek­
hez, s mig egyik a tudomány fegyverével 
igyekezett megmagyarázni, hogy miről van 
szó, addig a másik a szív és szerelem ellent- 
állhatatlan, édes szavait vette eszközül, s volt 
is eredménye, mert minden nagyobb nehézség 
nélkül megnyerték azok segítségét.

— Hála az égnek! kiálta fel a tiszt, a 
mint az énekmester lakásából kiléptek, — 

ez volt az utolsó, — igy a nehezebb rész 
megvan!

Elküldték a Carmella anyjáért, a kivel

alól bújnak elő. A hó felszínén mindig csak 
olvadáskor szoktak megjelenni, a mit az a 
némes monda: „férgesed!k a hó, már el fog 
menni“ igen találóan fejez ki. Ezeket a ro­
varokat : ez idén hazánk több v i d é- 
k é n látták, igy egy budapesti lapban is 
olvasható : „Háromszékmegyében, l’apolcz koi- 
nyékén, az erdőben járók azt vették észre, 
lioüY a hó teteje olyan mintha mákkal volna , 
behintve. Közelebbről vizsgálva látszik csak 
meg, hogy a tömérdek kis fekete pont meg­
annyi bolhaforma hosszú csápu kis bogár, 
melv a környékbeli erdőségekben mintegy 
200-300 holdnvi területen lepte el a havat. 
A nép ott hóevó bolhának nevezi, mert szerinte 
havat, eszik “ - Ezen utolsó állítás merőben 
téves, mert a Podura auquatica nem havat, 
eszik hanem mindenféle korhadó növényi anya­
gokat. . .

* Országos vásár. A juh-vásár ma es 
holnap tarfatik. A vásár meglehetősen van
látogatva. ,.

* Az árviz-károsultak javára városunkban 
szépen folvnak az adakozások. Steinfeld 
Antal küldött 175 irtot a polgár mesteri hiva­
talhoz, ebből 25 frt a szabolcs-megyei, 25 frt 
a szatmár-megyei, 25 frt a hajdú-megyei, 100 
frt pedig a többi árviz-károsultakat illeti, ha­
rap Mór 30 Irtot küldött, fele részben a 
szabolcs-megyei, másik felerészben pedig a 
többi árviz-károsultak javára.

* Színház. Tegnap este — gyér számú 
közönség előtt — az „U f f k i r á 1 y“ ez. 
operette adatott, azon szerep-változással, hogy 
Laula szerepét Kopácsy Juliska, a czim- 
szerepet pedig H a cl a y játszotta. Kopácsy 
Juliska gyönyörű hangját e szerepben is ér­
vényesítette, hangvételei azonban még nem 
mindig biztosak. Az elfogultság kevésbbé volt 
játékán észrevehető. Hadai tegnapi alakítása 
a Mi kádó czimszerepére emlékeztetett bennün­
ket. Mulattató alakításokat nyújtottak : P ü s- 
p ö k i (Evisszon), Rónaszéki (Szirokkó), 
Hegyesi (Tápióka) s Locsarekné 
(Aloe). V. M argó Czélia most is igen ked­
vesen játszotta Lazuli szerepét. — Holnap 
a „H ó f e h é r k e\szombaton „S uh auez“, 
vasárnap pedig a „N e b á n t s virág“ 
adatik. *

A budapesti népszínházban „A. .reze r- 
v i s t á k“ ez. újdonság előadása alkalmával, 
melyet Rákosi Viktor alkalmazott magyar 
színpadra, Pálmai Ilka egy orfeumi dalt 
énekelt m agya r nyelve n (tehát nem 
németül, mint a mi színpadunkon már szokás), s 
erről mégis a következőket Írja a „P. Napló“: 
„Ezzel a banális gassen-hauerrel, mely a bé­
csieknek Csicsóné-nótája s melyet — úgy 
tudjuk — Becsből kitiltottak már, a legnagyobb 
hatást ért el. Az a bizonyos dal ez, melyet 
czigányaink is szeretnek húzni, mert a refrain 
előtt közbe kell kurjongatnak. E kurjautást a 
népszínházban fütytyel helyettesítették, mely 
— csodálatos — nem a publikum köréből, 
hanem a színpadról hangzott. Pedig mégis 
csak furcsa az. ha a népszínház színpadján 
egy orfeumokból már kiszorult trágár nótát 
énekelnek. Az igaz, hogy sok mindent megbo 
csajt a közönség, ha Pálmai Ilka követi el. 
Különben készséggel elismerjük, hogy Pálmai 
ezt. a kupiét is nagyon szépen, tűzzel és 
verve-vel adta elő, de másrészt azt is konsta­
táljuk, hogy az újrázások ellen a publikum egy 
része hangos pisszegéssel tiltakozott.'1

* Artézi kút. A mint értesülünk, Szib- 
szay József ur, a Margit-fürdő tulajdonosa,

sokkal könyebb volt a dolgot megértetni, mint 
a polgármesterrel és a többiekkel.

Carmella egy pár nap óta nem a leg­
jobban érezte magát, csaknem minden otthon 
volt ott ült ajtajuk előtt, hátával a falvak 
támaszkodva.

Midőn meglátta őket, felállott, de nem 
oly élénken, mint máskor, s a tiszt elébe 
ment, s megkísértette megölelni, suttogva a 
szokott édes szavakat.

— Carmella! valami hirt hoztunk 
neked.

— Hirt, hirt, hirt — ismétlő a leány 
az ifjú arczát simogatva.

— Holnap elmegyek. —
— Holnap elmegyek ?
— Én, én megyek el. Megyek messze. 

Itt hagyom ezt a várost, elutazom egész csa 
patommal. Hajóra megyünk, s a hajó elvisz 
bennünket.

— Messze, messze — sussogá a lány 
arra nézve a merre a tiszt kezével a messze­
séget jelezte. Ebben a perezben úgy látszott, 
mintha gondolkodnék és susogva egyre monda : 
hajó . .. gőzös . . . messze . . .. s megkisérlé 
ismételten átlölelni a tisztet.

— Semmi ! — gondolá az fejét rázva
— Sokszor kell neki mondani, — sugá 

az orvos — várjunk későbbre.
A vacsora másnapra volt határozva. Az 

nap este Carmella, szokás szerint a hadnagy 
ajtaja előtt ült, mindén a két Barát hazament, 
fel hívta, hol a szolga a kapott utasításokhoz 
képest mindent össze vissza hányt, mintha 
csakugyan utaznának.

Az asztal, a székek, a kanapé tele volt 
fehérnémüekkel, ruhával, könyvekkel, papírral, 
s a szoba közepén két nyitott úti táskába egy 
katona csomagolta a holmit.

Carmelián, a mint meglátta ezt a ren­
detlenséget, gyenge meglepetés látszott, s ne­
vetve nézett a tiszt szemébe.

— Készítem a holmimat az útra — monda 
a tiszt.

Carmella mégegyszer szétnézett a szo-

érintkezésbe lépett egy franczia társulattá' 
melv szigorú feltételek mellett kötelezni hai" 
landó magát arra, hogy gőzgéppel és V'ir 
saj tó-nyom ássál 2 hónap alatt, furat áríézi ku­
tat a fürdő-telepen. Hogy mily nagy fontos. 
sága van az ártézi kútnak az alföldön, bizo 
nyitja a szentesi ártézi kút példája, melynek 
hőfoka 22.7 C. A kút naponként 354,240* jj. 
tér kristály-tiszta és kellemes izü vizet szol­
gáltat Egy literben 0.3 gramm anyag van 
feloldva, l'őképen szénsavsók alakjában — 
Egészségi hatását már most is tapasztalja 
Szentes lakossága és bizonyltja, hogy egyedül 

az ártézi kutak utján szerezhető jó viz javj, 
hatja a nagy magyar alföld elég rósz hírben 
álló egészségi viszonyait. — A nagy-templom 
előtti ártézi kút fúrásánál, mely elég iassai 
halad, eddigeié 409.13 méter mélységet értek 
el. A talaj rozsda-barna, kékesbe játszó ágyán 
vas-tartalommal. 1 ®’

* Tanács.
így heszél az ész :
Gyors a te szájad,
Lassú a lábad.
Egyél a lábaddal 
Járj a szájaddal,*)
Akkor többre mégysz!

* Meghívó. A Hortobágy vizének lef0. 
lyása a püspök-ladányi vallás-alapítványi ura­
dalom állal a Hortobágy medrén Szent- 
Ágotánál emelt ke resztgát által 
megakadályoztatván, — a hortobágy-vidéki
a Tisza árja által elöntött földterületek víz­
állássá lettek átalakítva. Ezen megmérhetetlen 
károkat okozó eljárás ellen orvoslást keresni 
szándékozva, a nádudvari érdekelt birtokosok 
nevében van szerencsém az összes felső Hor­
tobágy érdekeltséget a folyó hó 23-ik napján 
d. u. G órakor Bebreczenbeu a „Bika“ ven­
déglő helyiségében tartandó értekezletre tisz­
telettel meghívni. Debreczt-n, lt>88. ápril 17 
Lukács Dezső, nádudvari birtokos.

* Nevvalioztatas. Baltigh Géza debre­
czeni lakos —belügyminiszteri engedélyivel — 
„Bárdos“-ra változtatta at vezeték nevét

* Újabb közepitaezósek. A kormány a 
debreczeni dohánygyár telepén ismét nagyobb 
szabású építkezéseket foganatosíttat még ezen 
év folyamán. Három nagy raktárt és egy ki- 
sebbszerü gazdasági épületet állíttat, melyekre 
egy száz ezer forint költség vau előirányozva 
A ménlótelepen pedig a város epittet egy is­
tállót s egy legénységi szobát 7000 frtnyi költ­
séggel, melyet a közgyűlés már korábban meg 
is szavazott. A kincstár megfelelő haszonbért 
tizet az uj épületért, melyet Horváth János 
és Károlyi Sándor építő mesterek vállal­
tak fel.

* Elfogott zsebtolvaj. Tegnap Königs­
berger Jakab nevű, ismeretes szatmári zseb­
tolvaj érkezett városunkba, ki vendegszerepelni 
akart a nagy-vásárban. — A veudeg-azeiepíes 
azonban csúfos kadarczet vallott, mert a Sas 
utcza szegleten találkozott Halász titkos 
rendőrre, kit felismervén, rögtön futásnak 
eredt. Menekvése azonban nem sikerült, mert 
azonnal elcsíptek s bűvösre tettek. Ott ham­
leti töprengésben eiméikedtietik most már a 
sors változaudóságairól.

* A szomszédból. A szatmári uj püspök, 
Meszlényi Gyula, megérkezett székhe­
lyére. Nagy ünnepelyességgel, melegen fogad­
tak. — A káptalan részéről küldöttség ment 
eleje Debreczeuig s attól kezdve, hogy egy-

*) De nem a lóversenyeken!
S z e r k.

bába s szemöldökét összevonta. Ezt nem 
tette soha A hadnagy figyelmesen vizs­
gálta.

— Megyek el, megyek messze, elutazom 
a gőzhajóval.

— Elutazol a gőzhajóval?
— Igen, holnap estve elutazom.
— Holnap estve — ismétlő Carmella 

gépiesen s az előtte lévő gitárt pen­
gette.

— Nem sajnálsz, hogy elutazom? Nem fáj, 
hogy nem látsz több soha ?

Carmella merően szemébe nézett, majd 
lehorgasztá fejét s szemét lesütő épen úgy, 
mint a ki mélyen gondolkodik. A tiszt nem 
szólalt többet, lassan valamit súgott a kato­
nának s elkezdte a ruhákat hajtogatni.

A leány mozdulatlanul nézte. Párpercz 
múlva a tiszt hozzá ment s mondá:

— No most eredj Carmella, elég ideig 
voltál itt, most eredj haza. — Gyöngéden az 
ajtó felé tolta. A lány megfordult s átakarta 
ölelni ....

— Nem akarom ! — mondá a tiszt.
Carmella kőtszer-háromszor toppantott 

lábával, reszketett, ismételten kinyujtá karját 
s átölelte a hadnagy nyakát, száját végighuza 
arezán, anélkül, hogy megcsókolta volna, mint 
a ki máson gondolkozik.

Aztán lassan, csendesen, nevetés nélkül 
tétovázott, hátra sem fordulva, kifejezés nél­
küli arczczal, mint a szórakozott, a ki egy­
szerre ezer dologra gondol, valóban pedig 
egyre sem.

— Mi ez susogá az orvos — Talán jo 
jel? Uh adj az Ég! Reméljünk!

A következő nap nem ment ki hazulról, 
s látni sem akarta a lányt, ámbár jól tudta, 
hogy ott ül, mint mindég az ajtóban. Egész 
délután az esteli szerep betanulásával foglal­
kozott.

Kis lakása két szoba és egy konyhából 
állott. A hálószoba és a bejárat között volt a 
nagyobbik szoba. Ebben a szobában készítette 
el a vacsorát. (Folyt, köv.)
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• j-meavéje területére lépett, útja folytonos i tárnokot és két ellenőrt választott meg. Egy- 
*mLr)eúetés volt. Az első üdvözlő beszédet' úttal kimondotta, hogy a majális z á r t k ö-

pspot. - 
polgármes

1BDJordán Károly szaniszlói plébános intézte
á nagyszámú közönség éljenzése közt. — 

vjvkárolyban a kerületi papság élén Serly 
>a -l esperes üdvözölte a főpásztort díszes 
> krétát is nyújtva át. Légin puzánsabb volt,
B° nészetesen, a fogadtatás a czélpontnál : 
ter tmártt. Oda a püspök esti hét órakor ér 
faett A várost kivilágították s fellobogózták, 

■a^uti pályaház körül s az utczákon sok 
1' n}.j tömeg várta s éljenezte az érkező fő- 
-u‘‘ ’ a vasúti perronou Böszörményi Károly 

;ster mondott üdvözlő beszédet, melyre 
hazafias hangon válaszolt. Kivált 

a hírmondásával nyerte meg egyszerre a 
hkosság rokonszenvét, hogy Szatmárit kíván 
TTj s meghalni. A vasúttól nagy menetben 
k -érték a püspököt a székesegyház elé, hol a 
káptalani papság, az iskolák népe, a katholi 
kus legényegylet sat. sorakoztak. Novak Antal 
nagvprepost nyujtá át a szentelt vizet, mely- 
ivei a püspök meghinté a közönséget, aztán a 
templomba lépett, s rövid imát mondott. In­
nen a püspöki palotába ment s fogadta a pap­
nőt, melynek élén a nagyprépost mondott 
üdvözlő beszédet. A Meszlényi Gyula püspöki 
felszentelése e hó 29-én megy végbe, Szat­
márit. Újabb megállapodás szerint, a szertár­
at Samassa József egri érsek végzi. — 
Hidassy Kornél szombathelyi püspök s Tá­
véi Mihály nagyváradi görög kath. püspök 
ae»edlete" mellett. — Az uj püspök kíván­
ságára mellőzni fognak minden zajosabb ünne­
pélyességet.

* Az ezredes balesete. Ma reggel csak 
nem végzetes baleset történt a katonai gya­
korlatiul. C h v a 1 1 a Adolf, 39-ik ezredbeli 
ezredes, ma reggel 6 órakor a sámsoni dom­
bokra vezette — gyakorlat czéljából — a ka­
tonákat. ‘ „10 óra tájban rohamot vezényelt, 
de a roham 4 ízben nem sikerült, midőn pe­
dig ö-öd Ízben sikerült s a csapatok sortü- 
zet adtak : az alezredes lova megbokrosodott, 
felágaskodott s az ezredes hátulról lebukott 
a lóról s mozdulatlanul terült el a földön. —
A ló — miut szemtanuk állítják — még egy­
szer hátrarugott, de az ezredest szerencsére 
nem találta. Antonovics hadnagy segéd­
tiszt a baleset után rögtön bejött a városba s 
Dr. Legányi Gyula orvos urat a baleset szín­
helyére kivitte, ki a sebet azonnal bekötözte. 
— Az ezredest kocsin hazaszállították s la­
kásán Dr. Legányi és Dr. Bruttmanu ezred- 
orvos ismét bekötötték a sebet s kon­
statáltatok — hogy az ezredesnek 
bal-k ulcs-csontja tört el. — 
Ezen kívül a bal hóna alatt, a bordák körül, 
gyönge sérülést szenvedett, mert esés köz­
ben a kard oda ütődött — A seb tehát
nem életveszélyes, de mindazonáltal a gyó­
gyulás 4 — 5 hetet igénybe fog venni. — 
Chvalla ezredest Zomborból mintegy Va évvel 
ezelőtt tették át Debreczenbe s mint szigorú, 
de humánus parancsnok volt ismeretes, azért 
balesetének híre a legósziutébb részvétet keltette. 
Megemlítjük még, hogy ez az ezredes urnák 
már második ilyen balesete, — első Ízben 
midőn lováról lebukott — a lábát fiezomitotta

— mostani balesete azonban tetemesen sú­
lyosabb az előbbiuél.

* Volapük szótár. Ama hazánkfiainak, 
kik a volapük nyelvet meg akarják tanulni 
nyelvtanon kívül már szótár es gyakorló könyv

.. , li - -1   TA.1-- in.GTiileTiW loi.ruáíl rendelkezésökre. Csak másfélszáz lapra 
terjedő kis könyv az egész. De van benne sok 
szó és kifejezés. A becsi volapük egylet el­
nöke : dr. Obhlidal Mór és Töschi Búbért 
gyűjtöttek az anyagot, magyarra pedig 6z. 
Wy Sándor dolgozta át s Gumin Gusztáv 
adta" ki. Nagy Sándor irt hozzá rövidke 
„Útbaigazításu-t is, a mely megmagyarázza a 
Sch eyer-alkotta világnyelv szerkezetének lé­
nyeget. Van mintegy ezer gyök, az alap­
fogalmak kifejezésére. Ezekből aztán elő- s utó- 
raa0k, meg kepzóksegélyével ala- 
kulnak az uj szók a komplikáltabb fo­
galmak sviszonyaik kifejezésére.
Például a „cem“ gyök szobát jelent; a „le­
fokozza a jelentés értékét, „lu“ alább szállítja. 
Tehát: „lécéin“ termet jelent; „lucein“ be­
nyílót E szerint, a ki megtanulja az ezer 
gyöküus hozzá a pracfixek es suinxek szere- 
pét, az tizenötezer voiapük szót tud, \ag)is 
perfekt volapük. A Nagy Sándor könyve be­
tűrendben közli az ezer gyököt. Végül pedig 
bemutatja a Vörösmarty „Szózatját is vola­
pük uyelven. A „hazádnak rendületlenül Légy 
hive oh magyar !“ volapük nyelven így hang­
zik : Eatáne aiblibolöd Nyugánel ! tizedik. 
Ez tehát az a zengzetes világnyelv, a melyet 
oly könnyen meglehet tanulni ! Az érdekes kis 
könyv ára nyolezvan krajezár.

* Adakozás. A collegium! elemi iskolák 
V. és VI. osztálya, a Szabolcsra, vizkárosultak 
javára 4 forint 32 krajezárt gyűjtött össze. 
Ezen összeghez Káposztás Imre tanító is ja 
mit 1 írttal s az egész összeget mai nap Zol­
tán János alispán ur czimére, Nyíregyházára
elküldöttük.

* A plnczérek zászlószentelési bizottsága
tegnap éjjel 12 órakor Vilmos Lajos é- 
termében a vendéglősök, kávésok es bora 
rők jövő hóban tartandó majálisa érdekében 
gyűlést tartott. A bizottság maga köréből két 
tánezrendezőt, tizenhat elfogadót, egy pénz

úttal kimondotta, hogy a majális z á r t k ö- 
r ti lesz, s csak meghívó elömutatása mellett 
lehet benne részt venni. — Jegyek a majá­
lisra előre válthatók Glück Adolf pinezér 
egyleti ügynök kádas utczai irodájában, hol 
jelentkezhetnek mindazok meghívókért, akik 
talán tévedésből ez ideig nem Kaptak, de arra 
igényt tartanak. Személy-jegy 1 frt, család­
jegy 3 frt.

* Eladó virágok. Büdy Kálmán ur virá- 
gászatában esapó-utezán a 329. szám alatti 
Kardos házban, piros, sárga, piros fehérrel 
csíkozott teljes virágú gránát-fák — punica 
granatum — valamint a legszebb fajú Fuchsi- 
ák vannak eladók. Ajánljuk ezen igen s..ép 
virágokat a virág kedvellök figyelmébe.

x Biztos gyógyítás. Mind«-ok, kik ross: 
emésztés vagy székrekedés következtében, fel- 
fu ódas! an, szorulásban, főfájásban, é;vágyói­
én-ba-, vagy egyéb bajokb: u szeuvevnek, a xa 
a di „Moh féle eidli'z porok“ ha-, m..la a áll 1 
biztos i vógyulást. éri ek el. Egy doboz ára 1 frt. 
S/étkű dé naponta utánvé elel Mól A, :yógy- 
szerész és cs. K. udv. szállítótól Bee , 1. Tuch- 
aub n 9. A vidé i gyógy-zertárakban hatá o 
/ottan Moll A. kés ítmény -, az ő .yári jvive yé 
Vei és a áirásával kérendő. 1.

Gazdak figyelmébe.
(Mire ügyeljünk a jó igás ökrök vásárlásánál ?)

Tudvalevő dolog az, hogy a szoros érte- 
lemb en vett mezőgazdaságnál — föltéve, az 
intensiv üzemmód betartását — reális ered 
ményeket csak akkor érhetünk el, ha a gaz 
daság lel vau szerelve a szükséges gépekkel és 
eszközöktől eltekintve — jó igás marhaállo­
mánynyal is. Elmondani vélem e sorok kere 
tében mindazt, hogy mely eszközök igénybevé­
telével lehetséges beszerzés, illetve vásár ut 
ján jó igás ökrökre szert tennünk ?

A hány ház annyi szokás: viszont a hány 
gazdaság, mindannyinak mások a körülményei.
A felvidék hegyes "völgyes, az Alföld lapályos 
és a székelyföld szeszélyes, nagy óbb ára he­
gyes és nehezen mi vélhető vidékein, a Mezö- 
ség (Erdélyben) sártengeréről híres ut és gaz­
daságai, mind más más testalkatú igás erőt 
igényelnek és keservesen csalódnék az. a ki 
elbizakodottságában az egy húron pendülő 
rendszert elfogadni merész lenne, avagy aján­
laná ? . . . (Pedig hány jó politikus egyszers­
mind jó gazdának tartja magát s a gazdálko­
dáshoz annyit ért, mint a hajdú a harangön- 
téshez ; sajnos, de való ! !) A kinek alkalma 
volt hazánk nevezetesebb vásárain megjelenni 
mint Szent.-Péter (Mezöségen, a Monarchiában 
kétségkívül a legnagyobb vásáraink egyike), 
Mócs, Torda, Radnótii. Debreczen 
Nagy-Enyed, N.-Szeben (hires b i v a 1 y 
vásárok esnek itt), — Küküllő- 
vár, Arad (a szeszmoslékra vett ökrök itt ke­
restetnek leginkább) stb stb ; tapasztalhatta 
azt, hogy e vásár oki a íölliaj to tt állatok 
kiválóan az igás ökör állomány a szoios 
értelemben vett „Erdélyi“ szarv, marha jel­
legével bírnak : de némely egyedekuél a nyu­
gati vér is felismerhető. Jó, erős és munka­
bíró edzett ökröket lehet itt kapni, s mint 
mindenütt, úgy itt is a jó (kifogástalan) mar 
hát szép pénzén fizetik.

A figyelmes szemlélőnek mindjárt feltű­
nik két fő variatió az eladó igás ökörállo- 
mányban. Az első következőleg jellemezhető 
külemtanilag : A fej — aránylag a test tö ibi 
részéhez mérten — kicsiny, a szarvakkal 
együtt, a me 1 széles, végtagok jók ; de a far 
keskeny, a szügy elörenyult és keskeny, nem- 
annvira izmos, mint a melyet egy igásállattol 
megkívánunk. A másik csoportnál a tej nagy, 
a szügv szeles, a végtagok erőteljesek, a lai 
jól alakult, maga az állat pedig kiváló jó con- 
dicióban vau. Tagadhatlan, hogy vannak a 
már jellemzettektől, eltérően alakult ökrök, a 
melyek egyes kiváló fajta jellegét hordják 
magukon, mint azt több vásáron volt alkal-
mam t^pasztalm.^ ^ yevő a haszonczel

szempontjából bírálja és Ítéli meg a vásáron 
levő anyagot és csak azután vesz, gyakran 
nem nézve egy pár forint külömbsegre, mivel 
tudja azt hogy a jóért minden esetbe i jo
álakapJntosk vizsgálat, tapasztalt gazdák (de 
ne legyenek azok íéltudósok !) véleményei­
nek meghallgatása után adjuk ki a pénzt zse­
bünkből, mert ekkor csatlakozni nem lógunk.

A ki a vásárláshoz nem ért, az hagyja 
abba a vásárlást és folyamodjék szakértohez : 
de az illető szakértő legyen, ne valami vég­
zett földesül1, a ki csak hiszi, hogy éri az
ökör vásárláshoz ,

Némely segítő elemek a mellett, nogx 
tolakodók, meg szemtelen k is, (pl. a szen- 
zálok, a vándor ágensnek) és a yás.uló, az 
eladó javára drága tandijt fizet hiszékeny se-

Az élet számtalan példát mutat föl, csak 
meg kell figyelni, mivel ez az élet üzleti
titka' Székelyhidy Viktor.

DEBRECZEN.
sterling honoráriumot kötött ki1200 font

magának _ ___
Mxizsa.lt.

— Am tud. akadémia III. osztálya hét­
főn tartotta havi ülését Than Károly elnök­
lete alatt. Entz Géza az „ amoeba ver 
rucosa“-ról olvasott fel székfoglaló értekezést, 
a melyben a protoplasma finomabb szerkeze­
tét tette buvárlat tárgyává. Utána Heller 
Ágost levelező tag olvasta fel székfoglaló­
ját -A XIX. század fizikai kutatásainak moz­
gató eszméiről.“ Than Károly \\ inkier 
Lajos dolgozatát mutatta be a vízben fel­
oldott oxygén éj meghatározásáról s végül 
"Wartha Vincze terjesztette elő Szí 1 a s s i 
J a k a b értekezését a zöld ultramarinr ól.

megjegyezzük, hogy a seprős hor­
dó tetején mindig legyen egy kevés bor 
egész az akonáig, hogy ezzel elejét vegyük 
a borvirágnak s a seprő felerjedésének. A bor- 
fejtésből nyert friss seprő, a lehúzás után 
mindig erjedésnek indul; ugyanazért nem sza­
bad a hordókat egészen tele tölteni s leako- 
názni, mert könnyen szőtrugja a hordót, vagy 
pedig nagyon sok értékes boros seprőt hajt 
ki a lefojtott szénsav, ha a hordót felnyitjuk. 
Ennyit ajánlunk a boros kazdák figyelmébe, 
idejében, a mikor még hasznát vehetik.

KözsazdasáK.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

ápril 17.) Búza tavaszra 7.17—7.18 
Búza őszre 7.38—7.39 frt.
Tengeri 1888 máj.—júniusra 6.29 — 6.31 
Zab tavaszra 5.18—5.20 írton, őszre 
5.40—5.41 írton. — Káposztarepcze 
augusztus— septen.bérré 10.------ . írton.

— Sfel'tesvasár A kőbányai sertéakeresh. 
c araok távirata, ápril. 17. Az üzlet vált. magy 
ura ági öreg n hoz 51.-53.50 írtig magy. uras. 
fiatal nehéz 55.50 — 50.— írtig, magy. uraság.
fiatal közép 54.-55.----- írtig, magy. uras.
fiatal könnyű 51------53.— fiiig, magyar sze­
dett nehéz 52 -----54.— írtig, magyar szedett
közép 52.-----54.— írtig, magy, szedett könnyű
50.___ 52.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —---- .— írtig. rom. bakonyi át­
menet; közép-------- .— írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.----- . Írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.----- .— írtig szerb.
átmeneti nehéz .51.----- 52 — írtig szerb, átme­
neti közép 51.----- 52.— írtig, szerb, átmeneti
aonny. 50.----- 51.— írt. hizó a vasútról má­
zsáivá —. .— írtig, hizó 1 éves éiósuly-
j,aI) ___ írtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) -.----- .— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 4°/» levonássá;---------írt"
„ Az arak nizlait sertéseknél párnákra: 45 
£.]_ 4 „-os levonással métermázsánkint ér
zfudök. Románk.i és szerbiai surtás- knél.^me- 
vek mint átmenetiek, adattok el, a vevőnek 

páronkiot 4 forint aranyban v. in fejében meg
téríttetik. ,.

Sertéslétszám. April. 15-en volt 
készlet 91.958 — ápril. 16-áu érkezett 205
elszállttal, 'ti 681. Maradt készletben ápril. !6-án
91,482 dvb. ________

Törvényszék.
— A po'gármester parbaj%. Szabadkán 

tavaly nagy port vert fel Mamuzsich Lázár 
polgármesternek párbaja, melyet Gálfi Gyöigy 
ottani gyógyszerészszel vívott s melyre egy 
mulatságon történt szóváltásuk adott okot. 
Mamuzsich jralgánnester akkor boros palac­
kokat vágott, a gyógyszerészhez s másnap ki 
is hivatta. A segédek pisztolyban állapodtak 
meg s a párbaj meg is történt, de vértelenüi, 
A szabadkai törv. a párbajozókat egy-egy napi 
államfogházra Ítélte, a kir. tábla azonban 14— 
14 napra emelte fel büntetésüket.

Apró cseprö.
A fiii jezés idejében
Csősz: Megkövetem a tens tekéntetös 

urakat, ne tessék leheverni a sargyut.
Vadász: Nekünk szabad, mert az 

uraság vendégei vagyunk.
Csősz: Elhiszem én, hogy a tekénte­

tös uraknak szabad, de majd ha az ispány ür­
me glátja itt a rétet, azt hiszi, hogy a — mar­
hák gázolták le.

Fizika.
Valamikor hogyha kérdnek :
Mit tartasz a legszebb fénynek ?
Mondd : hogy lánykád szeme fényét, 
Beragyogva szived mélyét.

Debr. Színház.
Holnap, pénteken, 1888. ápril 20-án,

délután 6 órakor leszállított helyárakkal 
gyermekelőadásul:

és a liet törpe.
Tündéiies sziámii.

Vasúti menetrend.

Debreczenből indul :
B.pest—N-Várad felé d. e. 8 ó. 56 p.

d. e. 11 6. 46 p. 
este 10 ó. — p. 
éjjel 3 6. 37 p. 
d. u. 8 6. 39 p. 

d. e, 6 ó. 45 p. 
d. a. 3 ó. 66 p. 
d. u. 3 ó. 34 p. 
d. u. 3 6. 63. p.

Sxaihmár felé :

Kassa leié:

Nánás (feléli,.*'/'

Debreczenbe érkezik:
Budapest felöl :

Hzatkmár felől: 

Kassa felől:

Kánás tetői : j m. á v. indh. 
vásártér

regg. 2 ó. 56 p. 
d. u. 8 ó. 21 p 
este 7 ó. lg P- 
d. e. 11 6. 28 p 
este 9 6. 31 p- 
d. e. 10 6. 35 p. 
este 9 ó. 14 p. 

d. e. 8 ó. 44 p. 
d. e 8 ó. 35 p.

Felelős szerkesztő
Kiadó

Gáspár Imre 
Kutast Imre

Rohseidene Bastkleider ft. 10.50]
per imb belfere Cried, tierfenbet -olifrej bag
Fabrik-Depot G Henneberg (f. f. voflieferant), 
Zurich. Sfinfter umgebenb. Sriefc 10 : 'Porto 6

S ha kérnek, hogy sorold elő :
Mi a legjobb hővezető ?
Mondd : a lány szív áll legeiül 
— Alig hevült, már is kihűl.

Dainoky Lajos.

Bölcs mondások. A férfi a nőtől születik 
és sokszor meg is hal miatta

A türelem oly erény, amit mindig dicsé­
rünk — másokban.

Mi a legkedvesebb a főkötoben ? hgy ked­
ves női arcz .

A politikusok bolondot csinálnak maguk­
ból. az ügyvédek másokat bohnditanak a lá­
nyok élbőlonditják mind a két fajt.

5 [J„ azt akarod, hogy szomszédjaid sokat
emlegessenek, tégy egy jól ugató kutyát, kösd a 
pincsibe, akkor aztán egész éjjel rád fognak
V°ndolni Nemo.

— A borseprő, mint bor-orvosszer. Jó
szolgálatot vélünk tenni a boros gazdáknak, 
ha ajánljuk, hogy a borsepróből mindig tart­
sanak vissza egy bizonyos mennyiséget. Enne 
sokszor jó hasznát vehetik a pinezében, mer 
ezzel az idegen (pl füstös szagu és izü) bort be 
kenés által szagmeutössó tehetik. Lassú utó- 
erjedésben szenvedő, tehát zavaros borseprő 
összeverve s újból erjesztve, mindig tiszta fog 
maradni. Vízzel hígított s felforrt borseprővel 
borképessé tehetjük uj hordóinkat, s régi, 
*7a„os (de nem fekete penészes) hordók is 
" forró borsepró-oldattal. Borsep-

Értekezhetni :

SZABÓ LAJOS FIAI
czégnél, Debreczenben. 

Ugyanott vetni való

CSIRAKEPES Ó-TENGE8
is kapható.

Hazánk s a külföld.
— Egy hóhér felolvasásai Berry angol 

hóhér közelebb az Egyesült-Államokat fogja 
beutazni, hogy ott is, mint Angliában tette 
felolvasási cziklust tartson a bűntettekről es 
gonosztevőkről általában, s azután különösen 
l saját praxisában szerzett tapaszUalatokról.
Felolvasásait hazájában rendkívüli érdeklődés
ra egyetemiban!““ kinek annyi hallgatója « I Sí’iehát?egy "pinCiAÍl - sem szabadi» 

SÄS.Ä “Amerikai,á 1 hia.y.z-U - Élurtdsar. Yonatkozólag

:'4TTd-L.-G

legjobb asztali- es üdítő ital, 
í kitűnő hatásúnak bizonyuu köhögésnél,
I eéoebajokuál, gyomor- és hólyaghu- 
1 rútnál.

I Mattoiii Heurik, hiitbid it Budapest
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i> Hatóságilag engedélyezett

iégkiAbulás.
Raktáramon lévő következő áruk u. m.

ruhakelmék, kreíonek, várna- és fehéraeműek, rövidáruk
és minden e szakmába vágó csikkek, azok végleges felhagyása miatt

gyári áron alól eladatnak.
Különösen ajánlom nagyválasztékú

gyermek ruhákat, nap- és esernyőket.
Ezután üzletem egyedüli czikke a

kész női (confectió) ruha
marad ; raktáramat dús választókkal szereltem fel és annál is inkább esedezem 
b. pártfogásáért, minthogy figyelmemet kizárólag ezen sokoldalú vigyázatot igényló 
czikkre fogom fordítani.

Baplan g*yár*i raktáramat
továbbra is fenntartom és bizto-dtom a n. é. közönséget, hogy nálam mindenkor 
a legpontosabb és legjutányosabh kiszolgáliatásban fog részesülni.

A n. é közönség eddigi bizalmáért szívélyes köszönetemet kifejezve
vagyok illő tisztelettel

Dr Ujfalusy-ház, Kaszanyitzkyval szemben.

.Mérték utó ni megrendelések pontosan eszközöltetnek. 
Gyász ruhák 24 óra alatt elkészíttetnek.

MELY CZIGARETTAPAPIR A LEGJOBB ?

-jf-k

'’Bt MspanMasírmiisra
íTT1

P I,
____ ,____1
is? mreiBaa ■

«vu*sT£iii
•ö* »«£w,u UM :

Ezen minden c/ig rét ázóra nézve nagyon fontom kérdés 
már a kétségtelenebb módon bebizonyult.

Nem üres reklám, hanem elsőrendű tudományos személyisé- 
YtJ gfk á'tal Összebasonlitott v gvelemzések alapján'a forgalomban 
Vvní előfordu’;ó jobb minőségű czigare-ta papírok között a

„Les deriiiéres Carfonclies“
Braunstein Freres gyárából.

Páris, 65 Boulevard "Exelmans,
mint jóval könnyebb és legjobb czigarettapapir elismertetett. 
Mivel ez már többi közt Dr. Pohl tanár által a béc-i vegyta­
ni egyetemen, Dr. Liebermann tanár a budapesti ál ami vegv- 
kisér éti állomás főuöke által m gáliapittarott 1887. jul. hóban. 
Dr. Soyka Hygienia-tanár álfa. a prágai ném. egyetemen 
égé zségü y\ szempontból uj.ibb összt-basouli'ó fegyelmezést a 
1 he ő legfényesebb eredmén;. koronázta, a mennyiben a „Les 
derniéres Cartouches“ czigarWtappira 28- 74°/0-a ' könnyebb és 
hogy a ciobányfüsthez 28-77%-al kevesebb idegen alkatré zt. 
tar almaz, mint« többi vegyelemezett papír. — Valódi e ak 
az n p pír. me ynek ettiquettje mellékelt rajzhoz ha onió és 
Braunstein Fréres czéget vi élt,

A gyár czigarettapapirjainak és czigarettahüvelyeinek 
nagybani eláru itása végeit

Braunstein Fréres
s ját czége alatt Becsben, I. kér., Schottenring 25. sz. a. rak­
tárt nyitott, továbbá kapható minden nagyobb ilynemű czik- 

ket árusító kereskedőknél.

Árlejtést hirdetmény.
B e r e t t y ó-U jfalubana vA 

rosháza kiegészítéséül 19.40 méter hosszú 
9 55 méter széles, egy emeletes épület 
felépítésére, s az ócska épüle 
átalakítására pályázat hirdettetik.

A zárt írásbeli ajánlatok 1000 írt 
bánatpénzzel az »építtető bizottságihoz 
czimezve a község elöljáróságánál adan­
dók be f. é. május hó 9-ik napjának 
d. u. 6 órájáig, a terv és árlejtési fel­
tételek az elöljáróságnál megtekinthetők.

B.-Újfalu 1888. apr. 15.
Az építtető bizottság.

Kiadó !
Nagy Bajom nagy községben, a piacz 

egyik szögletén, a hol meg magyar ke­
reskedő nincs s izrael-Uzlet is csak egy 
van jelenleg, a mely község nagyszámú 
lakosság s vidékekkel rendelkezik, a 
hol a fentire kereskedőnek szép tér és 
biztos jövő ajánlkozik, egv egészen 
újonnan épült lakház, boltheíyiséggel, 2 
szoba padlós, konyha, kamara, s mellék- 
épületek, igen jutányos évi bérért, 
minden órában átvehető j értekezhetni 
Tulogdy Ferencz úrral, Földesen.

Hajdú vármegye és Debreczen sz. kir 
város főispánjától.

!08_
1888.

Pályázati hirdetmény.
A Debreczen sz. kir. váro­

sánál üresedésben levő 2 közigazgatás, 
gyakornoki állásra, mely állások mind­
egyike évi Háromszáz hatvan (360) 
íormt fizetésből álló javadalmazással van 
összekötve, ezennel pályázat hirdettetik 
8 aZ Olásokra pályázni kívánók 
ezennel felavatnak, hogy kellőleg fel- 
szerelt pályázati kérvényeiket hozzám 

vi máju8 l-ső napjáig benyújtsák.
Debreczen,^ 1888 április hó 7-én.
t*r. Dégeníeld József.

Feldes községben a piacz 
közepén egy boíflielyiseg 
— több jókarban tartott lak- 
szobával s a szükséges mel­
léképületekkel — 1888. jú­
nius l-ső napjától kezdve 
egy evre haszonbérbe ki 
adandó. — Bővebb felvilágo 
sitásokkal szolgál az illeté­
kes lelkészi hivatal.

a Csak a horgony-jellel ellátott valódi!

<5

A köszvénybe* és csúzban 
szenvedőknek a valódi

Uh

Paíh-'Expeller
„horgonnyal“, mint leghatáso-

eabb háziszer ajánlható.—Or*!. I ----- ajiunnato. L—

Kapható a legtöbb gyógyiaertirbu l "Lr<

Moll seidotz por*

, Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi 
gyógyítás

Téli 
gyógyítás

Csak akkor valódi,ha minden dobozon» „viwsas vaáWbu, ]egy egJ 6as éa
sokezoroaitoti ezé ,. -sihitóGyors gyógyhatáa makacs gyomor- és alte,ti

aiinmnrfi.nÁst i.gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, májbajok, vér‘toffi 
aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. Eqy j' 
ti doboz használati utasítással 1 frt. ’
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertár
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szaiiitn d- Stadt, Tuchiauben 9. ’ Bec«

Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál í
nem küldetik. 9ve8ebb

Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsbsn 
Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlit 

igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer '1^'“1 
denkorra és szívélyes „Isten fizesse meg“-et mando’™“1" 
te ; ezek a gyomrot jóvá éa sőt könnyűvé teszik ér'

Tisztelettel
Steinko Ján. F. lelkész HoanctschWlg-b»n.

OllLfFI
-<-n-^ *'■^•-5'; í. ' "
iSSZESZyE

, Legjobb 
bedörzsölő-

Csak akkor valódi h^mind,enx üv?g M0LL iW vtuuu*; védjegyét és aláírását viselj
™ Bedörzsölésül sikeres használat köszvénv, cauz mj„ 
dennemü testfájdalmak éa bénulásnál ; borogatás alaijdi 
minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásoknál Btl 
söleg vízzel vegyítve hirtelen roszuilét, hányás, kolika éi 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. ( 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedése beu.
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udvari szállító Bee« 

Stadt. Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs. 
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel 
mivel az emberiség segítségére készletet óiiaitok tu- 
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Micboiup-ban

Raktárak Debreczenben : Gölt Nándor, Dr. Rotscbnek V. Emil, Tamása,' 
Károly gyógyszertáraikban, Geréhi Fülöp é -Szepe-gy Antal kereskedődé.

szer
köszvény 

csuz
és minden

. meghülési 
betegségek 

ellen.

aG7-:35a»:^

Eladó.
Egy jó karban lévő kút és 

nyári lakkal ellátott szőllő, egy 
másik ismét jó karban lévő kút és 
pajtával ellátott szőllő minden órá­
ban eladó, a további értekezést meg­
adja Szilágyi Imre köz- és váltó 
ügyvéd ur czegléd-utcza Eothsch- 
nek-féle házban, I. emelet.

Tscliinkel A^alódi

m

(takarék és füge- 
Kávé kávé stb.)

a legjobb hozzátétel a babkávéhoz Kel 
lemes iz és nagy megtakarítás

■

.ÉTI
gazdasági gépgyáros és gépraktár tulajdonos

ajánlj a a n. é. gazdaközönsé^nek újabban dúsan felszerelt génraktárát, h d kész­
letben kaphatok mmdeoféle kétbarázdás ek k, egybarazdás Gu iíz-léle ekék és 
eke-reszek, kapalio , töltögejők, magtakarek, Howard és Scott boronák.

°r<>8 es szórvavetögépek, szén '.gyűjtök, szecska- és réptvágók, teageri- 
moizsolok, tobbtele irzelelő - és Backer-félt» rosták ü>zö.^választó szerk zettél;

umiiis-fele export-rosták, konkolyválasztok (Trieur), köonyeu kezelhető ruha- 
maiiBor o-gvpek, kut-szivattyuk, kei ti-fec<kendők és bor-sajtók, továbbá :

Gözcséplógépekhez való részletek,
tengejek, rézperselyek, aczeldobsinek, faiécz.ek, f perselvek rézbéléssel, rugók, 
csavarok, dugattyúisrikák (Kolbenringe), k .zánc-övek, csőszön ógépek, tűz lóro tc- 
1. ok, szivotomlok, malomtengelyek, mentő bad .go», = ostaszöv.-tek és egyéb géprészek. 
I i. yeioben i'íindenféle gép-és kaz tnmunkákat javítások.t, fürész-
?8a , *lPrese,e8et jutányos arak mellett teljesítek. A gözheiigerek kifurasat 

ahoz külön szerkesztett fúrógépemmel rajta a gépen bárbot eszközöltetem.
A legújabb kévekötő es mas mindennemű

Aki-satőgépcket
jutányos áron sz .llitom s azoknak munkaképességéről felvilágo itás al szolgálok, 
a gépek feial ítasaho-, elindításához begyakorf tt munká t s a szüksége- pót- 
részévét készletben tartom.

Végűi egy egészen újonnan kijavított Schuttlew ,rth fé:e

ÍO ló er^ejii gőzmozg*ouy
a legújabb szalmafütő szerkezettel és Expensióval felszerelve, jutányos 
áron eladó.
Üzlethelyiség : Debreczen, Nagyvárad-ntcza 2227. saját ház

Debreeien, 188S. Nyom>tott KUTASI tMREdtflnyvnyom^j^r

/

1888.
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Egy ^vrr • •
Fel év-v . .Nagy<"4 évre

Fg.yes «I

A lap szellemi r ■] 
4ea kSi lemény
uiesn.l .»ét4. nzl 
ha*. — * ■‘Kwrkl

mentve k|

Előfizetheti 
televdi k
CHA I
kereekedé.-ébeu £ 
talbau KV l'A8 i| nyomdájában a

utjl

Ej
(r. e.)

hogy szőrö 
van

A inul
maga prukil 
türelemről«r 
jegyzés a ni 
matu utálj 
már az 
antiszemita j
> go n ősz ,szá 
láttak. És
fontosságú 
beteg Frigj 
mei között

Pedig - 
mellőzött ej 
rohamos sr 
foglalkozás, 
mert angoij 
zasztóan pl 
pedig leá j 
gyeztetésénj 
borúra ingd 
ideges orosj 
ban Boula.j 
tüzet, s haj 
nak, Bisurl 
pedig, a mii 
Csís*áruőjé| 
francziául 
szón) i röti i 
beteg csás^ 
Bismarck 
Angol nő 
ezzel a ni 
tolta. Fő hl 
akarja elüj 
ugyan, de [ 
tette! Poll 
bajos volnál 
marék hely] 
csövet (a 
a KémeibiJ 

És ml 
szabadkőm| 
mita volt, 
zsidó künij 
romantikus 
kiralyi-haz j 
filoszemitái 
lapok eluj 
európai s 
pedig formj 
a c h a r 1 j 
magyar lal 
Bismarck! 
a kőnyomi] 
rom Yikté 
zasság lét| 
bírták az 
megtudták 
barátja is 
törtéueleuj 
példáját il 
király-kisa^ 
műk politf
Egy-egf
bőm sok 
könyörtelj 
dynasztiáH 
a népek 

Magi 
jók, mely! 
magán éli
liák. kJ
nem lehel 
filoszemitl
szándékul 
kera el fel 
bogy Bis] 
magyar 
magyarul] 
6, a I 
met bírj
meg.
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